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és Dárdai Sándor. 
h E ardélyi részekben lakó válasz- 
bárokat az utóbbi napokban két 
ő részemitette abban a „nem 
szerencsében, hogy körükben 
e beszámoljanak sáfárkodá- 

Ily szerencse érte Torda és Nagy- 
d városát. 
Ar előbbi helyen Pap Samu, az 
in Dárdai Sándor tartották jó 
a t ez. választó polgárságot. 
a két beszámolónak a 

Ilitása sok tekintetben érdekes 
tésekre nyujt alkalmat. 

A Pap Samu beszámoló beszédé- 
uatartalom nélkül való és belső 
ben b szükölködő rész - a miket 
nd ott; Dárdai szónoklatá- 

lig épen az az értékes, a miket 
Igatott. 
daiak tehát egy elmondott 

Mtől nem váltak okosabbakká, 
a minők voltak ; a nagyenyediek 
kegy elhallgatott beszédből sze- 

ették meg azt a tanulságot, hogy 
legbőlcsebb ember, a ki legjobban 

mi tudja a maga okosságát. 

Pap Samu és Dárdai által el- 
beszámoló beszédek azonban 

kmertessük, a melyekben e két 
n politikai nézeteivel nem értenek 

Pap Samuról tudva van, hogy 
égére nézve orvos, a kinek fő- 
olna az ember testi bajai- 
züntetése. E helyett a leg- 

választások alkalmával betekin- 
a városába és ott nehány 

übbséggel győzelmet vásárolt 
a függetlenségi párt jelöltje felett. 

drága pénzen szerzett manda- 

Mador-utczai palotába - a hol 
Malevőleg a törvényeket csinálják 

azon vette észre, hogy ő kü- 

Ib objectum törvényhozónak, mint a 
lJen orvosnak. 

kezdte beleélni magát abba a 
itba, hogy reá, mint törvényho- 
nagyobb feladatok várakoznak, 
a mennyi hasznát vehetné az 
ég neki, mint orvosnak. 

tán meg azt is látta, hogy rosz 
09 sokkal több van, mint jó tör- 
yhozó; mért e oaa ő in- 

összehasonlitás nélkül is elég 
sk arra, hogy oly körökben is 

kában egyszer csak beállitott 

s 

kább a kevés jók, mint a sok rosszak 
számát? 

És e feltevésében kezdett ugy vi- 
selkedni, hol benn a parlament ülés 
termében, mint a folyósókon és buffet- 
ben, hogy ő pályát tévesztett - mi- 
kor orvossá képezte magát, - mert ő 
törvényhozónak és politikusnak szü- 
letett voltakép. 

Ezt akarta most is dokumentálni 
tordai választói előtt. 

Hogy minő módon iparkodott vá- 
lasztóinak ilynemüű hiedelmébe magát 
belefészkelni - azt a beszámoló be- 
szédjéből megérthetjük. 

Lássuk tehát Pap Sámuel politi- 
kai okoskodásait: 

Beszédje elején. természetesen - 
örömét fejezte ki, hogy tordai sbará- 
tai között megjelenhetik, s nem is 
várva be, hogy a választói is kifejez- 
hessék a felett való örömüket, hogy 
képviselőjüket szinről-szinre láthatják, 
rögtön kiteritette a közigazgatási ja- 
vaslat hulláját a bonczasztalra és el- 
kezdette - bonczolni. 

E közben konstatálta, hogy a vá- 
lasztóit ugyan a vármegyei közigazga- 
tási rend, tehát a municzipálizmus hi- 
veinek ismeri, de hát arra ő nem he- 
derit, mert ő meg az államositást tartja 
egyedül üdvözitőnek, s mint, hogy a vá- 
lasztóknak a szerint kell tánczolnioka mi- 
képen a képviselőjük fatyül - ez meg a 

nótáját Szapárytól tanulja - ergó az a 
helyes közigazgatási politika a mit 
Szapáry kifundált és a mit Pap Samu 
jónak tart és a mit a választói 
perhorreskálnak. 

Hogy milyen jónak tartja ezt a 
közigazgatási politikát, elég csak arra 

utalnunk, hogy a Szapáry-téle kőzi- 
gazgatási javaslat bukását egyenesen 
a parlament erkölcsi veresé- 
gének mondja. 

És mert, ezt a bukást az ellen- 
zéki pártok állásfoglalása idézte fel 
- tehát az ellenzéki pártokat és il- 
letőleg a függetlenségi pártot teszi fe- 
lelőssé ezért a vereségért. 

A Pap Samu politikai elmélete 
szerint tehát, a midőn a függetlenségi 
párt arra törekedett, hogy a nemzeti 
érdekekre nézve káros és veszedelmes tőör- 
vényjavaslatot megbuktasson - k o m- 
promittálta a parla mentáriz- 
must. 

Eszerint tehát mindazok, a kik 
a nemzoti érdekek és közszabadsági 
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Hajóroncsok a parton. 
lt partjai gyönyörüek a maguk ne- 

keskeny, szalagos sziget egész 

szembenézi a nyugatot, az Ocze- 
omlós homokon mértföldeket le- 

alogolni teljes egyedüliségben. A 
tt elnyulik a vizek sivataga, fő- 

ullámoznak a felhők, a lég e szür- 
lan leányai, ködverekkel merítik 

tengerből, hogy ujra a tengerbe 
Szomoru, haszontalan, unalmas fog- 

I partokon, kagylótörmelék, vöröses- 

bós tengeri növények összeszikkad- 
a Norvégiából idehordott kőgátakon szét- 
0 mohák, apró csiga-bigák. A Dünék 

u füvei szomoruan hajlonganak. A 
ég sötét, északról vad szél süvöl- 

dagály emelkedik. 
Bolyongok föl-alá a hullámverés vona- 
A rohanó, dörgő viz ki-kitérit utam- 

ppant sárgás tenger egy szökéssel 

hpos part vékony szalagját, mely 
tik képesnek, hogy egy perczig is 

n. A szél ordit és bömbőlni kezd, a 
Itanak. 

kem is háborog mint a tenger. Ám 
mozgása és hullámzata egy 

. 

egyenerüi rezgő hur törvényét követi s meg 

vagyok arról győződve, hogy az én vivódá- 

saim fölött is nyugodtan és méltóságosan 

trónol az örök törvények szelleme, mint sü- 

völtő szélvészek fölött a csillagos ég. 
Mégis érzem a végtelenség nyomását; 

a buskomoly gondolatoktól nem tudok me- 
nekülni. 

Itt-ott hajóroncsok ütköznek szemernb, 

melyeket a tenger kidobált. Egy darab kötél- 

hágcsó, egy vitolrarud, két evező vizi mo- 
hával benőve, tört árbocz-darab, félig petri- 

fikált hajócsigák, csónakdeszkák - szétszórva 

hevernek a partokon s ha beszélni tudná- 

nak, ki tudja: mily zord történteket halla- 

nék. Rémes katasztrófák néma tanubizony- 

ságai, mindörökre hallgatag okmányok, de 

annál jobban izgatják a körülöttük bolyongó 

vándor képzelődését. 

Fölizgatott képzeletem benépesitette a 

sötétséget s a viz zajló sivatagából egymás- 

után merültek föl emlékeim sápadt alakjai. 
Ugy rémlett: ott fekszem magam is hajótö- 

röttként a tengerparton s a kiözönlő dagály 

hulláma elfeledett álmok roncsait vagdalja 

hozzám, tönkrement remények, elhalt szere- 

lem ravatal-darabjait s hogy ne lássam min- 

den veszteségemet: bele kell rejtenem arczo- 

mat a nyirkos, a puszta fővénybe... 

„Hon a Hontalanoknak. 

Ez a felirat áll egy kis négyszögletes 
temető kapuján, mely Westerland déli részén, 
a sápadt Dünék mögött vonja meg magát, és 

hova a Sylt partjaira kivetett hajótörötteket 
temetik. A kis temető csak 1855 óta létezik. 
Azelőtt a parton talált tetemeket minden 

genemmant 

POLITIKAI És TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kochmeister lemondása. 
- A bpesti kereskedelmi és iparkamara összes 

ülése. 

jogok védelmében a legmesszebb menő 
és a legőnzetlenebb elszántsággal tá- 
madnak meg egy alapjában rosz és 
veszedelmes törvénytervezetet - azok 
voltaképen a parlamentárizmust s an- 
nak tekintélyét ássák alá? 

Már most csak arra vagyuok ki- 
váncsiak: mit mondanak erre a tordai 
választók, kik maguk is rossznak és 
veszedelmesnek itélik azt a törvényja- 
vaslatot, a melynek bukásáért Pap 
Samut nagyobb aggodalom és honfibú 
szállja meg, mint ama tény miatt, 
hogy a választói vele nem értenek 
egyet - tehát képviselőjüuk - nem 
az ő, hanem egy általuk veszedelmes- 
nek ismert érdeket képvisel. 

Azt mondja még beszéde egyik 
tételében, hogy az ellenzéknek - ha 
látja, hogy a kormány ésatőbb- 
ség szilárdelhatározássalakar 
valamit keresztül vinni: ezt 
nem szabad meggátolnia. 

No ennek a politikai logikának 
sem nagyon gratulálhatnak a tordai 
választók. 

Ebben ugyanis nem kevesebb, 
mint az van kimondva, hogy az ellen- 
zék a parlamentben, csak annak mond- 
hat ellent, a mit a kormány és több- 
ség ne m szilárd elhatározással akar 
keresztül vinni, tehát a mit a kormány 
nem akar - az ellenzéknek azt 
kell akarnia. 

Tessék a tordai választóknak már 
most a Pap Samu legujabb keletű po- 
ltikai elmélete felett eltünődni, és le- 
vonni belőle a konzekvencziákat a jő- 
vő választásra. 

Pap Samu a további bonczolgatás 
nyomán még arra a tapasztalatra is 
jut, hogy a klotuúr alkalmazása 
helyén való a magyar parlament el- 
lenzékével szemben, mert, ha a kor- 
mány nem gondoskodik korrektivu- 
mokról - elfajul a parlamentarizmus. 

Ez elmélet szerint tehát az a he- 
lyes és egészséges parlamentarizmus, a 
mely mellett az ellenzék a klotürrel 
elhallgatható. 

Ezt is jól jegyezzék meg maguk- 
nak Pap Samu választói - akik tud- 
tunk szerint - ennek az elméletnek 
sem hivei, s gondolkozzanak a felett, 
hogy ebben a tételben is egyetértenek 
e képviselőjükkel? 

Beszéde végén még azt is kije- 
lenti, hogy ha felbomlik is a pénzügyi 
egyensuly, ő a katonai többletkiadáso- 
kat megszavazza. 

e : za a : 
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szertartás nélkül a partok omokgodrelbe 
bálták s tulajdonképen a szél volt, mely el- 

temette őket, befödve kagylótörmelékkel és 

homokréteggel a könnyedén üregezett sirt. Az 

a balhit uralkodott s szigeten, hogy a kit a 
tenger kilök magából, azt nem szabad ugy 

eltemetni mint más jóravaló keresztényt. 
Midőn azonban gylt keresett tengeri fürdővé 

kezdett fejlődni, az előljáróság egy-két hu- 

mánusabban gondolkozó embere nagy ügy- 
gyel-bajjal keresztül hajtotta egy rendes te- 

mető tervét a bennlakók balitéletével szemben. 

S kijelölték a szerencsétlenek számára 

ezt a 30-40 négyszögölnyi tért a sziget ka- 

kukvirágos, eriákkal boritott fensikján, Wes- 

terland mellett. Most ha a partokon egy-egy 

holttestet találnak, nem bánnak vele többé 

embertelenül. Felviszik a parti kapitányság- 

épületébe, megmossák s tüzetes személyleirá- 
sát bevezetik a jegyzőkönyvbe, megjelől- 

ve a napot, melyen rábukkantak s a sir szá- 

mát, hová elhelyezik. Azután eltemetik illen- 
döen. A szigetlakók egy része - a nélkül, 

hogy csak sejtené is: kit kisér - kikiséri 

a fekete koporsót, egyszerü, szivből fakadó 

bncsudalt énekel a sir felett, a pap pedig 

megszenteli, megáldja a viharok által ideszort 

ismeretlen hamvakat. 

Küörűlbelül ötvenen nyugosznak itt. Sir- 
jaikat fakó fejfák jelölik, melyen nem áll 

semmi név, csak a partravetődés dátuma. Az 

utolsó dátum : 1889 junius. Békésebb, idyl- 
likusabb helyen nem is pihenhetnének e vész- 

ből, viharból idevetődött emberek. A fürdő- 
közönség tömegesen keresi fől álmaik csön- 

des zugát s naponként fris koszorukkal di- 

ikhoz. 

Nó ezt különösen is vegyék szi- 

vükre a tordai választók, hogy mikor 

az adóprés elkezdi működését, lássák 

meg Pap Samu politikai bőlcsességé- 

nek gyakorlati eredményeit a köz- 

terhek felnövekedésében. 

Ezzel végeztünk volna a tordaiak 
képviselőjének beszámolójával. 

Dárdai Sándor már okosabbdol- 

got végzett, mert ő ha érzi is azokat, 

a miket Pap Samu elmondott, de leg- 

alább elhallgatja. Szerénységből, 

politikai eszélyességből - vagy bátor- 

talanságból tette, azt nem tudjuk, 

elég, hogy hallgatott, s a miket mon- 

dott, azt is olyképen tette, hogy ab- 

ból a választói semmit sa értsenek. 

Dárdairól e beszéde után a választói 

csak anynyittudhatnak, hogy a közigaz- 

gatási reformjavaslat megfordult a parla- 

ment asztalán, s onnan szerencsésenleis 

fordult, de hogy ez jól vagy rosz- 

szul történt, arról Dárdaihallgatott - 

és mert valamit még is csakkell tud- 

niok a választóknak is - hát e he- 
lyen mi utalunk arra a beszédre, me- 
lyet Dátdai a parlament"en - ezen- 

tul fog elmondani. 

Akkor aztán az enyedi választók 

és tán mi is megtudjuk, hogy a Dár- 
dai nézeteit miképen mérjük meg a 

PapSsamúupolitikai ból- 

csességével. ; 

Politikai hirek. 
A trónöröklés kérdése. Hir szerint még 

ez év végén, vagy a jövő év elején fog a 

trónörökös, ő felsége közvetlen utódjának 

alkotmányszerü kijelőlése és kihirdetése meg- 

történni. E nevezetes állam aktusra már min- 

és Schönborn igazságügyminiszterek 

legutóbb Bécsben minden szükséges állami 

okmányt kidolgoztak, ,Károly Lajos fhg. le- 

mond első szülött fia, Ferencz Ferdinánd fhg. 

javára az őt megillető közvetlen öröklés jo- 

gáról. 

Tisza Kálmán választól között. Nagy hü- 
hóval fogadták tegnap N.-Váradon az egykori 

miniszterelnököt, kitől ez alkalommal nagy po- 

litikai nyilatkozatokat vártak. Tisza azonban 

ugy látszik, nem látta elérkezetnek az időt 

még arra, hogy politikai terveivel előálljon. 

A kormány jelenlegi válságos helyzetében 

nem látta tanácsosnak nyilatkozni sem jobb- 

ra sem balra, mert hát ki tudja, mit rejt 

már a kőzeljövő magában. 

zii fel az regyazetil irkereszteket. ADünék 
mögött zajló tenger pedig dalt zug álma- 

Nehány év előtt egy költő-királyné 
járt itt, Carmen Sylva, a ki az elköltözöttek 
özvegyeire és árváira emlékezve, szép gránit- 

emlékkel jelőltette meg e helyet s a már- 
ványlapra a következő sorokat vésette : 

„A zord idők sűvöltő árjától 

Távol partokra sodrott nép vagyunk, 
Balsors hulláma vert ki minket 

E helyre, hol nyugodtan alhatunk. 

Az apai ház soha sincsen messze, 

Bármilyen forgandó a lét; 

Utmutatónk : a Golgotha keresztje, 

Hazánk az - ég! 

Milyen szépen megvannak egymás mel- 

lett ezek a halottak ! Hányféle vallás, hány- 
féle nemzetiség ezenga kis helyen, s a ha- 

lálban, hogy elsimul mindaz az ellentét, mely 

az életben annyi keserü harcz, dulakodás, - 

gyülölet szülöje. A halottak csöndesen egy- 
más mellé simulnak és csak - szeretni 

tudnak. 

A bün ayümölcsei. 
ANGOL REGÉNY. 

A DÓBA szerzőjétől. 
Az ,Ellenzék" számára forditotta: Aralica. 
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Egy vad puszta mocsáros földterület, 
óriási komor szürke sziklákkal behintve, fel- 
leges ég, egyetlen egy sötét bibor szinü vo- 
nallal lent a távoli nyugoti láthatáron. 

Ez a kietlen tájkép terült el Stedfast 
Pál előtt, a mint utitáskájával kezében, a 
falu meredek utczáján felfelé ment; a nét 

den előkészület megtörtént, nevezetesen Szi- 

lágyi 
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Zajos ülése volt ma a budapesti keres- 
kedelmi és iparkamarának. Báró Kochmeis- 
ter Frigyes lemondási levele és ezzel kap- 
csolatban a kamara titkára, Steinacker Ödön 
és Réthy Dezső között fölmerült ügy tár- 
gyalása adott okot a zajos jelenetekre. Az 
összes ülésen, a melyen igen számosan vet- 
tek részt, a kamara alelnöke, Ráth Károly 
elnökölt. 

A nyilvános ülést zárt ülés előzte meg, 
a melyen a kamarai tagoknak a báró 1e 
mondó levelét hozták előző tudomására. El- 
nök a napirend érdemleges tárgyalása előtt 
megteszi a szokásos elnöki előterjesztéseket, 
a mely után rátér ama sajnálatos eseményre, 
a mely a közvéleményt heteken át foglalkoz- 
tatta és a mely kapcsolatban van báró Koch- 
meister, a kamara elnökének személyével. Eb- 
ben az ügyben báró Kochmeister levelet in- 
tézett hozzá, mint a kamara alelnökéhez, a 
mely a következőleg hangzik: 

,Az 1850-ik év óta, mint a budapesti 
kereskedelmi és iparkamarának tagja és 
1859 óta mint annak elnöke müködvén, 
mindenkér törekedtem a kamarának köz- 
hasznu és hazafias irányu müködését tisz- 
temből kifolyólag, tehetségemhez képest 
elősegiteni és a kamara tagjainak irányom- 
ban állandóan nyilvánult bizalma talán 
feljogosit ama feltevésre, hogy e hosszu 
időszak alatt ebbeli müködésem némi té- 
nyezője lehetett ama haladásnak, melyet 
kereskedelmünk és iparunk terén felmutat- 
hatunk. 
A legujabb időben azonban személye- 

met illetőleg oly inczidens fordult elő, mely 
a kamara müködésével, illetőleg az én ot- 
tani hatáskörőömmel nincs ugyan semmi 
összefüggésben, de ennek daczára is egyes 
kamarai tagok részéről esetleg eltérő meg- 
itélést találhatna. Mivel pedig nem aka- 
rom, hogy a kamara kebelében mindenkor 

uralkodott teljes egyetértés e miatt akár 
csak egy pillanatra is megzavartassék, ké- 

rem a kamara tudomására hozni, hogy el- 
mnőki tisztemről és a kamarai tagságról 

ezennel lemondok és egyuttal mély köszö- 
netemet fejezem ki a kamara részéről irá- 
nyomban tanusitott jóindulatért és hatha- 
tós támogatásért." 

A levél felolvasása után Madary Gábor 
szólalt fel és inditványozta, hogy a lemondás 
örvendetes tudomásul vétessék. (Nagy zaj. 
Ellenmondások.) 

Weisz Berthold a levélnek csak alna 
passzusára reflektál, a mely szerint báró 
Kochmeister több mint három évtizeden ke- 
resztül vezette a kamara ügyeit. 

Indítványozza, hogy mondja ki a ka- 
mara, miszerint az elnöknek a körülmények 
által okozott visszalépését sajnálattal veszi tu- 
domásul. (Nagy zaj. Helyeslések. Többen fel- 
ugranak helyeikről és zajosan tiltakoznak az 
inditvány elfogadása ellen.) 

Madary Gábor azért szólal fel, hogy 
előbbi ijelentósé indokolja. (Halljuk ! Halt 

szórt házak és beltek imitt amott gyéren 
voltak világitva, - fentebb solid köből épült 
uri lakások voltak, még feljebb egy pár vas 
kapu. Ez a kapu vitt a mohával benött ősi 
Steminfell épülethez. - A falue háztól vette 
nevét. 

A kavicsos bejárat fenyőfákkal volt sze- 
gélyezve. Az ágak között nyőgő szél bele- 
vegyült az utas jobb keze felől levő sziklák 
között zugó vizesés morajjához. - E komor 
jelenetre az ifju szive önkénytelenül elfogó- 
dott, de azért bátran ment felfelé, egész ad- 
dig mig a régi ház homlokzatát meglátta. 

A hosszu három emeletes ház, mint 
méltó teremtménye annak a tájnak melyben 
állott, mogorván és sötéten emelkedett fel 
előtte. - A négyszögü kőoszlopos ablakokat, 
a kupos fedelet, s a borostyánnal benött 
bástyákat, az elhaló világosságban homályo- 
san bár, - de kivehette. - Két egyszerü 
kőlépcső vezetett a romladozásnak indult 
párkányu terrassra, hol a vázákban tengeri 
cikk-szár diszlett, a terrass közepén egy tel- 
jes virágzásban levő - fehér és piros clemá- 
tissal befutott oszlopos csarnok állott, mely- 
ről látszott, hogy későbben épült mint 
a ház. 

A félhomályban olyan mogorva, baljós- 
latu szinben tünt fel az egész a Pál sze- 
meiben. 

A vizesés zugása valamelyik vizisten 
; haragos kihivásának látszott lenni, amint 
l ragyogó ezüst ruhájában felemelkedve, a ház 

felett menydörögve elvonult. A szeretettel- 
jes gondo:kodás nyoma nem látszott sehol. 
Moha és burján nött be mindent. Volt egy 
üres szőkőkut, üres a vizbőség daczára egy 
rozoga hid, a megáradt patak felett, egy na- 
póra páfrány a nagylevelü rózsák között egé- 
szen általuk benőve s félig eltemetve, s e 
rózsák édes illatát a szél feléje vitte. 

Amint az ifju a gsengetyül meghuzta 
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juk!) Elismeri azt, hogy báró Kochmeistei 
tényleg 32 éven keresztül volt elnöke a ke- 
reskedelmi kamaránk, de hogy ez idő alatt 
mennyire felelt meg a magyar hazafi köve- 
telményeinek, arra nézve utal a lefolyt he- 
tek eseményeire. (Igaz! Ugy van!) És a mi 
működésének eredményét illeti, ő semmi olyas- 
ról nem tud, a mi az ő közremüködése foly- 
tán hazai kereskedelmünket előbbre vitte volna. 
(Igaz: Ugy van !) Éppen báró Kochmeister 
elnöksége alatt burjánzott fel a magyar ke- 
reskedők között és magában a kamarában is 
a német kultusz. (Helyeslés). Végül szavait 
igy fejezte be: Egy sajnálatos hibát köve- 
tett el báró Kochmeister amelyet meg nem 
bocsáthat neki egyetlen egy magyar ember 
se, mert az nagyobb bün az apagyilkosság- 
nál. (Élénk helyeslés.) Ha bármily más hi- 
bát követett volna el, azt megbocsátottuk 
volna neki de azt, hogy a magyar királyt 
kerülve, a császárhoz intézet, az ismeretes 
németszinhéz ügyében folyamodványt aláirta s0 
ha meg nem bocsáthatjuk. Nem helyeslem Weisz 
Berthold ur nézetét, hanem ragaszkodom ama 
inditványomhoz, hogy a lemondás vétessék 
őrvendetes tudomásul. (Nagy zaj. Ellenmon- 
dások.) 

Ráth Károly elnök rövid hozzászólása 
után szavazás alá bocsátják a kérdést. A sza- 
vazás felállás utján történik. Tizenkét kama- 
marai tag Madary Gábor inditványát, - 
vagyis az örvendetes tudomásul vételt fogadja 
el. A nagy többség Weisz Berthold inditvá- 
nyát teszi a magáévá, a mely szerint a ka- 
mara elismeréssel adózik báró Kochmeister 
eddig kifejtett munkássága iránt és lemon- 
dását sajnálattal veszi tudomásul. 

A kamara ezután Lánczy Leó és Lu- 
czenbacher Pál inditványára elhatározta, hogy 
a megürült elnöki állás betőltése ügyében 
a kereskedelmi és iparosztályok kebelébél 
egy tiztagu vegyes bizottságot küld ki, ama 
megbizással, hogy e legközelebbi teljes ülés- 
ben tegyenek az elnök személyét illetőleg 
konkrét javaslatot. 

Élénk eszmecsere keletkezett 
Réthy Dezső, a kamara leköszönt tisztviselő- 
jének ismeretes ügyében. Ráth Károly) elnök 
ismerteti ezt az ügyet és ezzel kapcsolatban 
Réthy Dezsőnek a lapokból ismeretes leve- 
lét, a melyben az állásáról való lemondást 
jelenti ki. 

Vizsgálat tárgyává tette a bizottság a 
levélben foglalt többi védakat is és megálla- 
pitotta, hogy azok egyike sem felel meg a 
valóságnak és nem szolgáltat alapot bármely 
irányban a további eljárásra. Ez alaptalan 
vádakkal és gyanusitásokkal a nevezett tiszt- 
viselő megsértette a kamarának tartozó hü- 
séget és tiszteletet s ezzel a fegyelmi szabá- 
lyok 35 8§-a ellen vétett. E sulyos fegyelmi 
vétségek miatt a bizottság egyhangulag in- 
ditványorza, hogy a kamara jelentse ki, hogy 
Réthy Derső fogalmazónak lemondását tudo- 
másul nem veszi, hanem a nevezett tisztvi- 
selőt a fegyelmi szabályok 35. §-a értelmé- 
ben fegyelmi uton állásától elmozditja. 

A fegyelmi bizottság inditványának is- 
mertetése után Madary Gábor emelt szót és 
inditványozza, hogy tekintettel a személyes 
ügyre Steinacker Ődön ur a kamara titkára 
távozzék adddig az ülésteremből, mig a ka- 
mara az ügyben határoz. 

Steinacker Ödön kéri a kamarát, hogy 
engedjék meg neki, hogy jelen lehessen e 
tanácskozásokon 

A kamara többsége megengedi, hogy 
Steinacker a tanácskozáson jelen lehessen. 

Madary Gábor ezután hosszabb beszédben 
foglalkozik a titkárral szemben emelt vádak- 
kal, a melyeket nagy részben beigazoltaknak 
talál. A fegyelmi bizottság jelentését nem 
veszi tudomásul és inditványát nem fogadja 
el, hanem a maga részéről kéri a kamarát, 
hogy küldjön ki egy bizottságot, a mely a 
titkár ellen emelt vádakat megvizsgálja és 

... 
megfordult s körülnézett. Mind az, amit a 
fenyökön keresztül láthatott, egy pár gyen- 
gén pislogó lámpa fényen kivül, köd volt a 
tavolban és lapos föld. Amint nézett, egyszerre 
nagy fény áradt kőrülte a terrassra. Uyorsan 
megfordult, hogy e hirtelen kivilágitásnak az 
okát megtudja, s látta, hogy a pár pilanat- 
tal előbb oly sötét ablakok belülről mind ki 
lettek világitva. ; 

- 6ok vendégük lehet gondolá az ifju 
magában. Azt hiszem, hogy azok nem avat- 
koznak az én dolgomba, s legalább e vad 
magányban lesz egy kis élet. 

Az ajtót hirtelen nyitották ki, és Sted- 
fast ur az előszobába lépett. Az ajtót kinyitó 
őszhaju öreg szolga kiváncsian nézett végig 
a Pál magas férfias termetén, barna borot- 
vált arczán, esernyöjén és utitáskáján. 

Gyanakodó tekintete eleinte bosszan- 
tototta Pált, mig későbben felfedezte, hogy 
ez a rendes arczkifejezése, és semmi rosz 
szándóéka nincsen mellette. 

Stedfast urhoz van szerencsém ? kérdé 
miután Stedfast ur már háromszor mondta 
meg a nevét, minden ismétlést erősebb hang- 
sulyozással kisérve. Oh igen uram, asszonyom 
várta önt. 

Erre kérem az urat. 
Pál az előszoba tulsó végére kisérte, s 

egy átjárón végig nehány lépcsőn lemenve, 
egy alacsony ives ajtó előtt megállottak me- 
lyet az öreg szolga kinyitott, s a vendéget 
lassu szabályszerű hangon jelentette be. 

Pál egy fényüzéssel buterozott kis négy- 
szög szobában találta magát, hol a viasz gyer- 
tyák szelid, de fényes világában, mint tulnyomó 
szin a karmazin és arany pompázott. Vára- 
koznia kelleit mig káprázó szemei a szobában 
felfedezték, hogy a cserép kályhában égő 
tüz mellett a hinta székben, egy lady ült. 

A kissó tultömött butorok között át- 

ezután 

kel, a nagyon gyengének látszó házi asszony 

fast ur, önnek nagyon kiméletesen szeliden 
kell vele bánni: inkább legyen a fiam buta 
mint, hogy egészségét egészen elveszitse. 

tegyen jelentést a kamarának és csak akkor / 
határozzon az öszes ülés Réthy Dezső ügyé- 
ben. Elénk helyelés. Nagy zaj és ellenmon- 
dások.) 

Veisz Berthold nézete szerint ez az ügy 
tisztán személyes kérdés, a mely a tegnapi 
napon párbaj által nyert befejezést. 

A kamara ezután Bán János, Fritz má- 
sodtitkár, Herczeg Ignácz és Mudrony Soma 
rövid, inkább a kérdés alaki oldalát érintő 
felszolalásai után Weisz Berthold inditványát 
fogadta el, a mennyiben kimondotta, bogy 
Réthy Dezső fogalmazó eljárása, a kamará- 
val szemben rosszaltatik különben pedig le- 
mondása tudomásul vétetik. 

Ezzel a kinos ügy befejezést nyert és 
áttérhetett a kamara a napirend többi tár- 
gyaira. 

A jövő háboru szintere. 
A M. H." egy magas állásu katona- 

tiszttől igen érdekes czikket hozott a napok- 

ban, melyben be volt mutatva az ellenséges 

hadak ereje s a támadás valószinü iránya. 
Az ujabban megjelent nagyérdekü czikk- 

ben a strategiai előnyöket és hátrányokat, 8 

az eddig elkövetett hibákat tárgyalja a czikk- 
iró magas nézőpontból és sok szakérte- 

lemmel. 
Czikkiró szerint Oroszországnak egyet- 

len, de annál nyomatékosabb hátránya az, 

hogy óriási birodalma belsejéből kénytelen 

seregét kiegésziteni és élelmezni. Ez a hát- 

rány felér egy fél csatavesztéssel. Kötelességgé 

teszi, hogy a háboru kitörése után rögtön és 

minden áron nyilt csatára kényszeritse sere- 

günket. Részint azért, hogy egy csapással vé- 
get vessen a háborunak, részint pedig, ha 
ezt a czélját csak félig érné el, hogy az el- 
lenség területén szerezze meg élelmét. Ha a 

csatát el találná vesziteni, akkor sem veszi- 

tett sokat. Ugy, a hogy, visszavonul. Kö- 
vetni c.ak nebezen lehet, mert az őt üző el- 

lenséget is megakadályozzák a győzelem gyors 

kihasználásában az élelmezési nehézségek, a 

sajátságos terepviszonyok s nagy mérték- 
ben az égalj is. 

Ha Oroszország az első győzedelmes 
csata után Brünnön át venné utját Bécsnek, 
akkor első sorban arról kell gondoskodnia, 
hogy a német seregeket másutt kősse le. Ha 
ez sikerül neki, akkor elkerülheti Krakkót, 

ha pedig nem sikerül, akkor okvetlenül Kra- 

kóra kell magát vitetnie, hogy birtokába jus- 
jusson a krakó-prerau-bécsi és a krakó-csá- 

cza-pozsony-bécsi vasuti vonalnak. E két vo- 

nal nélkül nem mehet Brünn felé s Krakó 

birtoka nélkül ez esetben veszélyezteti visz- 

szavonulási vonalát és elzárja maga mögött 

a tarkalépcsapatokat. Megkisérelheti ugyan 

a vár közelében egy erős védő állásban se- 

rege egy részét hátrahagyni, de ez által el- 
esik attól a czéltól, melyet ez irány válasz- 

tása alkalmával maga ele tüzött, t. i. hogy 

a háborut minél előbb fejezze be. Egyuttal 

megosztotta támadó erejét, ez azonban csak 

is oly nagy mértékben nyom a latban, a 

mily kisebb vagy nagyobb mértékben tudta 
az osztrák-magyar sereget vagy annak egy 

részét Krakónál lekötni s a további müvele- 

tektől elzárni. Sokkal nagyobb veszély fe- 
nyegeti őt jobb szárnyán a VIII. hadtest 
részéről, mely az V. (Pozsony) hadtesttel 

egyetértőleg, jobb és bal szárnyától elvág- 

hatolva, Pál mólyen meg hajtotta magát 
feléje nyujtott kis sovány kéz felett. 

Stedfast ur, ön elkésett! mondá a nő, 
rendkivül halk suttogó hangon. Geráld fent 
akart maradni, hogy önt lássa, de én jobbnak 
gondoltam, ha a rendes órájában, lenyugszik, 
ö oly sok nyugvást kiván! 

-Azt hiszem, hogy a vonat egy órát 
késett válaszolá Pál, ki a lady Stonin kéz 
mozdulának engedelmeskedve helyet foglalt, 
s csudálkozott, hogy ha a házttele vendégek- 

miért van egyedül. 

-Sajnálom, mondá Pál, hogy növen- 
dékem nem erős. 

- Ah, nem! - s az anya vékony arczán 
az aggodalom árnyéka vonult végig. - Sted- 

- Osztozom a véleményében, - mondá 
mosolyogva az ifju: de reményljük, hogy 
sem az egyik sem a másik nem lesz a 
sorsa. - 
- Neumdse a tudományt vonzóvá teszi 

előtte? - folytatá Lady Stonin még mindig 
aggályosan, és igyekszik benne a fiatalok 
rendes foglalatosságai és mulatságai iránt ér- 
deklődést ébreszteni? - Ő különös rendki- 
vül ideges véralkatu, mint minden Stonin, 
- itt egy mély sohaj szakitotta félbe be- 
szédét, - az ilyen természetekkel nagyon 
nehéz bánni. 

- Igaz mondá Pál fokozodó érdeklő- 
déssel azon ifju iránt, ki mellé mint nevelő 
lett fel szólitva. - En mindent megteszek 
a mi tőlem telik, s szerencsés eredményt re- 
ménylek. 

Lady Stonin épen válaszolni akart, mi- 
dőn az ajtó megnyilt, - egy leány lépett 
be, kinek selyem ruhája suhogott utánna. 
Isteni szép volt, sugár termetü mint egy 

hatja. Ha azonban sikerül neki a VIII, had- 
testet Csehországba és az V. hadtestet Bécs 
felé visszavetni, akkor nyitva előtte az ut 

Bé.sig, melynek védelmére legfeljebb négy 
hadtest és a landwebr áll rendelkezésre. 

Az akadályok ezen az uton csekélyek, 
de maga az ut nagyon kényes természetü. 

Csak is egy kalandor mer rája lépni s éppen 

ezért Oroszország valószinüleg ezt a támadó 

irányt fogja is követni. Daczára annak, hogy 

tudja, mikép ha ezen az uton egyetlen üt- 

közetet veszit el, akkor elveszitheti tiz nagy 

csatának minden elönyét. Egészen más volna 

az, ha Krakót ostrommal bevehetné. Akkor 

óriási csatákat nyerne anélkül, hogy állása 
gyöngülne. De arra, hogy Krakót ostrom alá 
fogja legalább 300,000 emberre volna szük- 

sége a harcztér ezen egyetlen pontján s is- 

mét csak kitenné magát annak, hogy vagy 

elzárják a visszavonulástól, vagy pedig,hogy 

serege éhen vesz. Ezen a legröyidebb uton 
csak ugy juthat Bécsbe, ha a képzelhető leg- 

nagyobb gyorsasággal hatol át rajta, mielőtt 
még hátában és mindkét szárnyán meg- 
támadhatják. 

A második támadó vonal a hosszbbik. 
A mellett több rajta az akadály, de meg van 

rajta az orosz seregnek az a két nagy előnye, 
hogy nem lehet Oroszországtól elvágni s hogy 
akár két évig is elláthatja magát élelemmel, 

egy másik elöny az is, hogy az osztrák-ma- 

gyar badsereg kénytelen vagy a nyilt csatát 

elfogadni, vagy Galicziát kardcsapás nélkül 
feladva, Krakóba és Przemyelbe vonulni vissza, 

Ha Oroszország vesztére dől el a csata 
akkor kénytelen visszavonulni saját országába 

ha javára dől el, akkor visszaveti az osztrák 

magyar serget Krakóba. Oroszország előt 
akkor nyitva áll az ut a Kárpátokig s ha 

ezeken át fog hatolni Magyarországba, Ga- 
liczia birtoka abba a helyzetbe hozta, hogy 
hadseregét a helyszinén láthatja el élelem- 
mel nyugodtan bevárhatja az Oroszország 

belsejéból érkező kiegészitő csapatokat. Ezek 

nélkül azonban egy lépést sem tehet Krakón 

tul előre. Ekkor azonban, ha akaja, megtá- 

madja Krakót ha nem akarja Krakó és Prze- 
mysl közt a Kárpátok felé közeledik és a 
Vágvölgyön át behatol Magyaroszágbe. In- 
nét azután Bécsnek is, Budapestnek is in- 

dulhat, vagy mind a két fővárosnak egyszerre. 

Ha utközben megverik van ideje a segély- 
csapatokra vári. 

Budapestet, ha az orosz csapatok egy- 

szer átlépték a Kárpátok gerinczét, semmi- 
nemü erőd nem védi. De nem védi egész 

Magyarországot sem. S tekintettel arra, hogz 
Magyarország sokkal nagyobb mértékben al- 

kalmas arra, hogy egy kiéhezett hadsereget 

eltartson, mint Ausztria, valószinü, hogy az 

orosz sereg Budapesten át fog Bécsnek men- 

ni. Ha az orosz seregek egyszer a Kárpátok 

innenső lejtőjén vannak, akkor már csakis 

nyilt csatában lehet meghátráltatni. Igaz 
ugyan, hogy ettől az eshetőségtől még na- 

gyon messze állunk. De mégis megvan a le- 

hetősége s szerencsétlen háboru esetében Ga- 
liczia után Magyarország lesz a győző mar- 

taléka. A nélkül, hogy egyetlen vár, mint 

például a krakói vagy a przemysli, védel- 

münkre kelne. 

Hogy az osztrák-magyar fővezérlet nem 

szándékozik Galicziát potom áron feladni, 

fiatal pálmafa, bájos mint egy szüz, fehér 
bőre áltlátszó volt és finom, tényes gazdag 
arany haja, tökéletes vonásai, és olyan szemei 
voltak, melyeknek nézése és szenvedélye, s 
nyugtalan ragyogása, szinte fájdalmasan na- 
tottak az ifjura, a mint a leány beléptekor fel- 
állott, s tekintetével találkozott. 

- Leányom, Stonin kisasszony, - 
mormogá az idősebbik lady - és, Rozmary 
ez itt otedfast ur. 

A leány büszkén hajtotta meg" magát; 
arczvonásait nem deritette fel mosoly. 

- Minden szépsége daczára, büszke 
mint Luczifer: - jegyzé meg magában a 
nevelő. 

- Nem fogunk ma este vacsorálni? 
- kérdé Stonin kisasszony hanyagnul egy 
pamlagra vetve magát. - Anyám, ez egy 
borzasztó hosszu nap volt, és én halálra un- 
tam magamat. 

- Pál, még mindig a vendégekre 
gondolva, e szavakat hallva tigyelni kezdett. 

- Azt hiszem kész a vacsora. - Hol 
van Flaxenné? kérdé az anya. 

- Azt gondolom, hogy valamelyik szo- 
bában. Ebéd óta nem láttam. 

- Lásd édesem ezért unatkoztál annyira 
- válaszolá Lady Stonin homlokát rán- 
czolva. 

Nem tudom; itt nincs egyebet mit tenni 
mint enni és aludni, - mondá Rozmáry. - 
Talán ha Ehiotné megérkezik több lesz ami 
az embert elfoglalja és érdekeli. 

- Igen drágám; reád nézve minden- 
esetre nagy különbség lesz. - Sajnálom, 
hogy az édes anyja halála késleltette jöve- 
telét: de ez elég mentség szegényre, 

Csengettek, a nők felállottak, 
(Folyt. köv) 

azt már az a körülmény is bizonyitja, hogy 
1tt épitették a birodalom két leghatalma- 

sabb várát, Krakót és Przemyslt, s hogy az 

összes haderő egy ötödrésze itt van össz- 
pontositva. (Békében három hadtest - 42.000 

ember.) 

Sőt több mint valószinü, hogy a mi se- 

regünk fog támadni. Még pedig Orosz-Len- 

gyelország és a kievi kormányzóság felé meg- 

akadályozandó, hogy a Rokitno-mocsarak ál- 

tal külön választott orosz hadtestek akár Var- 

sónál, akár Kievnél egyesülhessenek. Ha ez 

sikerül, akkor Varsó felé történik a további 

felvonás, melyet a későbbi müveletek kiindu- 

lási pontjává kell tenni. Itt be kell várni 

a tartalékot s csak ennek a megérkezte után 
lehet a további operácziokat, az adott kö- 

rülményekhez képest, Kiev és ezentul Moszkva 

felé folytatni. 

Mindenesetre előbb el kell foglalni a 

Rokitno-mocsarak által veszélyeztetett egye- 

sülés védelmére épült erőd-háromszögöt, Lucz- 

kót, Rovnót és Dubnót, a melyeknek birtoka 
nélkül Oroszország belseje felé semminemü 

müűveletről szó sem lehet. Hogy pedig ez a 

vár-háromszüg a kellő hátvéd és műveleti 
alap nélkül elfoglalható legyen, abban had- 

seregünk legtekintélyesb vezérkari főnőkei 
kivétel nélkül kételkednek. 

Csakis abban az esetben lehet elfog- 
lalni - ha elkerülják. Ezt pedig csak is ugy 

érhetjük el, ha sikerül az orosz hadteste- 

ket egyenként viszszaverni, vagy legalább 
feltartóztatni. 

Ezzel az akczióval egyidejüleg a német 
sereg Pétervár felé veszi utját. 

Ha az osztrák-magyar seregnek nemsi- 
kerül az orosz hadtestek egyesülését megaka- 
dályozni akkor visszakell vonulnia Galicziába 

még pedig mielőtt a kiev-kasatini uton visz- 
szavonulásától elzáják s arra kell szoritkoz- 

nia, hogy megakadályozza az orsz seregek- 

nek Bécs, illetőleg Magyarország ellen való 

utját. S tekintettel arra az óriási erőre, 
melylyel Oroszország támadni fog, valószi- 
nüleg mind a két támadó irányt felfogja 
használni. 

A támadó fellépéssel, még ha sikerte- 
len is maradna, minden esetre annyit nyert 

szeregünk, hogy nem ő tette ki magát az 
első valószinüleg leghatalmasabb lökésének, 
s hogy elegendő ideje lesz oly hadsereget 
gyüjteni, a mely számában is felér az orosz 
hadsereggel. 

Molnár György. 1 
Molnár György, a magyar szinpadnak 

egykor egyik legkitünőbb, leghivatottabb 
müvésze, aki azonban a legutóbbi években 
önmagával, társaival, sőt jórészt a közönség- 
gel is meghasonlott, mint őszinte mély rész- 
véttel értesülünk, tegnap meghalt. Halálát bete- 
geskedés előzte meg, mely már régebb idő 
óta gyötörte. de csak egy-két napja, hogy 
ágyba döntötte. De szellemileg, művészileg 
nem számitott már a szerencsétlen több év 
óta. Pedig alig egy-két évtizede, büszke- 
sége volt a szinpadnak, hatalmas vonzó ere- 
je a Nemzeti-szinháznak, amelyben mint tra- 
gikus hős valósággal nagyszerű alakitáso- 
kat is nyujtott. Az ő III. Richárdja, Lear 
király, általában Shaksperei alakjai feledhet- 
lenek maradnak mindazok előtt, akik valaha 
látták. 

Most ott fekszik szegényes hónapos 
szobácskájában kiteritve, a magyar szinpad 
kiyáló tragikai müvésze, kivek élete is tra- 
gikum volt s ki tegnap tért a küzdel- 
mes életpálya után annyira megérdemelt nyu- 
galomra. 

Ott fekszik csöndesen, s ő, a ki vilá- 
gában, a szinpadon annyira értett a disz, 
a pompa nagy arányokban való kifejtésé- 
hez, ugy oda illik most a négy szomoru 
fal köze, a melyeket horvadt koszoruk, fa- 
kó szalagok, pályájának talán egyetlen ju- 
talmát képező, mulékony emlékei borit- 
ják. Ott zzunnyad csöndesen s az őszi nap- 
sugár beragyogja a kiszenvedt bajnok hült 
porait. 

Lear nemes lelkülete lakott benne, Lear 
makacssága kisérte életén végig s végül Lear 
tragikuma alatt roskadozva fejezte be életét, 
a mely gazdag volt fényben és árnyban, 
diadalban és végül leginkább veszteségekben. 

A szerencse jóformán üldözte Molnár 
Györgyöt. Ifju korában lábaihoz borult a 
szerelem szerencséje s Ő egyszer sem emelte 
magához, több izben láppal tiporta. Később 
a müvészet sikerei képezték szerencséjét, 
anyagi jólétet is kinálva a dicsőség mellé, 
de ő nem fogta fel e szerencse becsét sem s 
uj czélokért, uj eszményekért ellőkte magá- 
tól, a mit jó sorsa ugyszólván rákényszeri- 
tett. Aztán hatalom és befolyás kináikozott 
számára s ő ezt sem ragadta meg, mert lel- 
két végzetes tévedések keritették hatalmuk- 
ba; egy makacsság, a melyet igazságnak, rög- 
eszmék, a melyeket ideáloknak vélt. 

A sors egyszerre kegyetlen és jóságos. 
Molnár György, a ki élete egy részét fény- 
ben, jólétben, a közélet legjelesebbjeinek tár- 
saságában élte át, mindezt elvesztette s az- 
tán egyszerüű emberek vették körül, a kik 
szeretettel környezték s örömest tettek ele- 
get minden óhajtásának, sőt, ha voltak, sze- 
szélyeinek is. Éveken át egy vas-utczai kis ] 

Györgynek rögtön felnyujtottak a s 

vendéglő, a „Mikádó" volt a tanyája ! 
nek kerti helyiségében érezte magát 
ban s forró nyári napokon ennek 
alatt irt és olvasgatott legörömestebb. 

Ennek a helyiségnek valóságos unl 
dója volt s a háznép büszke volt arra, Iy 
irányában szivességet tanusithat. Vas 
lakását Novotnyi törvényszéki alkalm 
birta s a Novotny-család igazán hü 
volt jóban, rosszban, s hiven ápelt 
hunytat utolsó perczéig. 

Szükséget utolsó éveiben nem 
dett: az orsz. szini-nyugdijintézet 
nyugdijban részesitette, a nemzeti 
tól pedig 300 frt kegydijat kapott. Sajl 
gos, hogy e kegydijat, amely báró Pol 
niczky Frigyes intendáns alatt 800 
tett ki, azóta minden intendatura lejebb 
litotta s az utolsó csekély összegre Benit 
intendáns szoritototta le. Ehhez járu 
szinháztól huzott havi 20 forint, a 

kolájának jövedelme a körülmény 
változott. 

gárdával általában meg lehetett e 
Molnár György, mert nevét ismé 
lomba hozták s érdemeit előszeretettel 
tányolták. 

x 

Sajátságos végzete volt az elhu 
hogy életének tragikumába nem egyszr 
gyült a komikum egy-egy vonása is Iu 
tes emlékirataiban ezt a vonást maga 
tüntette s ilyenkor kaczajába zokog 
gyült. 

Szegény Molnár György! 
1882-ben történt, a mikor egy 

roshoz közel eső városban vendégszeren 
,Othello-ban, ebben a kedvenez 

pében lépett fel. Eppen a Desdemónávaln 
gyilkos jelenetben, a mikor a közönség M 
zongva szemlélte a müűvész játékának rul 
musát, belép a nézőtérre egy előkelő a 
szerecsen inassa és levonul egészen a m 
karig. Ott megáll és rávigyorog a 
dühöngő - másik szerecsenre.. . A 
nak vége volt s a megilletődött han 
a közönség harsogó kaczaja váltotta l 

Másnap a ,Gritti ment a ezimeza 
ben ismét Molnárral. Az első jelenet 
a darabban - tudvalevőleg - azzal ku 
dik, hogy Grittit Krakóban a város mo 
litásai fogadják, élükön a polgármestem! 
Gritti első szavai a darabban így M 
zanak; 

- ,Köszönöm a megtisztelt 
gármester ur... 

Csakhogy ugyanekkor tőörtért, hog 
város polgármestere - méltányolni kivi 
a kiváló müvész érdemeit - gyüjtést Ml 
tottt diszes koszorura, a melyet Mol 

mesterhez intézett szavak, a mely 
gára vett az igazi polgármester s 
ból hajlongva köszöngetni kezdett a 
padra... 

Ennek a helyzetnek ellenállhat! 
komikuma is egy est dicsőségétől font 
meg Molnárt. 

U 

Asszony-uralom. 
- Ajövő képe - 

A világ megváltozik. Ma-holna 
csak repülő gépeink lesznek, de kitli 
az emberek halhatatlanitását is. No, nem 
értem, mint ahogy az akadémia. teszi 
ugyan meghalhat az ember. 

Két dolog okozhat jogos izgat 
a legutolsó napokban. A nőket érdekli m 
a kettő: a teremtés e gyöngyének alku 
de minden férfi erőt lenyügöző h 
kiknek korlátlan uralma most már tel) 

v 

kezükbe szolgáltatja az eddig erősnek 
nyolt férfiakat. 

Immár rövid idő mulva nemcszk 1 
tedrán, a póstánál és vasutnál; hanm, 
üzletekben is nők fogadják a verőket 
mi természetesebb, minthogy ezután 
lesz a bukás. 

Nehogy valaki félreértsen, ki kel 
lentenem, hogy ezt a szót igy értem 
nők vonzók, kedvükért sokan mennek m 
vásárolni. 

De mivel a jövőben sem remélhetó,h 
akinek nem volt pénze : annak ezután vi 
több lesz, uj életre támad a hitel, mi) 
sem a férfiak nem fognak restelleni toril 
is igénybe vgnni, sem a nök nem 
nak megtagadni egy-egy üres zsebű s m 
leg üres fejdi, - de azért fess ganl 

A kereskedelem női kezekbe jut. 
sebbeké, mint a férfiaké: ki tudja 
rábeszélő képességük, üzleti értékü, ski 
mes mosolyuk, villogó tekintetük a 
galmat növelni fogja; bizonyos. Remél 
legjobbat. 

A kereskedőnök, min „parthiek", 
bak lesznek. Egy ügyes, gyakorlott 
dőnőt, szivesebben vesz majd nóőül 
kereskedő, sőt más állásu férfiis min 

a ki hiján van-e képességének. Sz 
ujitásból előnyök várhatók.



189891. ELILENZEK (887) Október 1. 
hires Salisbury azon igéretét hozta ] 
hirül a táviró, hogy a nők szavazati 

mak megadására fog igyekezni. 

Angliától, igaz, még messze állunk, de 
kizárva a lehetőség hogy ami ott ke- 

ml megy, ha nem is hamar, egyszer ná- 
is életbe lép. Mi lesz akkor? 
A mese valósággá válik. A férfiak daj- 
Ik gyermekeiket; a nők vagy üzletbe 
mek, vagy városi és megyei gyülésekre 

uk. Politizálnak, korteskednek; állásokra 
inak, izgatnak, szavazatokat kérnek és 

mek. A nők szavazati jógának megadá- 
in mér nem sok kell, hogy az ügyvédi, 

0i, mérnöki állásokat "is elnyerhessék a 

mindenütt. 
s ha ez bekövetkezik, nem alaptalan 

olalmuk lesz a férfiaknak. A nők elszed- 

Edőlük minden állást: vezetni fogják a 
i és a közügyeket, a kereskedelmet. 

ik a birósági s hatosági ügyeket s itél- 
rfiak felett. Ezt ugyan most is meg- 
magánkörben, de akkor, hivatalo- 
imondják a bünöst mindazokra akik 
znek eleget parancsaiknak. 

Jaj a férfiaknak ! 
Az uj áramlat szele már lengedezik. 
mintése még nem érezhető ugyan, de vár- 

. A nők omnipotencziája képezi majd a 

0 jellegét és ezért nagyon, ráillenek 

mövetkező időkre az ismeretes mondás 

smpora mutantur. .. ; 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

ELLENZÉK" 
któber - deczemberi negyedére. 

Előfizetési feltételeink: 
Egy évre 16 frt. 
Félévre . 8 frt. 

Negyedévre 4frt. 

Egy hóra . 1frt 50 kr. 
Bizalommal fordulunk a közönséghez 

Ila, hogy főntartja és gyarapitja azt a 

1 támogatást, melylyel tizenhárom éves 

közönség jóakaratát és támogatását, 

ogy együtt érezzünk vele, hogy szó- 
ük bajait és panaszait s hogy 

gyek terén az igazságot hirdet- 

Elöfzethetni lehet bármely naptól kezdve. 
Mutatvány-számokat kivánatra ingyen 

Az „ELLENZÉK 
szerkesztősége és kiadóhivatala 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, október 1. 

-A „bün gyümölecsei czimü 

gol regény közlését, ma kezdettük meg la- 
mkban. Az érdekes és hatásos müre felhiv- 
kolvasóink figyelmét. 

Október 6. A kolozsvári egye- 

mi ifjuság, mint örömmel értesülünk, ok- 
ber 6-ikát, a magyar nemzet e feledhetet- 
n gyásznapját méltó kegyelettel készül 
güni. De nemcsak az egyetemi fiatalság, 
nem a főtanodák ifjusága is hazafias ke- 

al fog megemlékezni e gyásznapról. 
-A piaczi templom körüileány- 

kola lebontását melyet ma október 1-én kel- 
t volna megkezdeni, a kath. egyházközség 

ményi gyülése ma elhalasztotta októ- 
ga város átirata következtében, mely- 
elhalasztás kérését azzal indokolja, 

0 ban lakó honvédség nem készül- 
ett el a kiköltözéssel. Ezért a hat napért 

g nem tartotta a választmány méltányos- 
várossal ujat huzni. 
A zona idő a mai nappal lépett 

be a magyar államvasutakon, továbbá a 

"ta és távirda hivataloknál. 
Hetivázár. A mai kolozsvári he- 
rísár minden tekintetben gyengén ütött ki. 
g a kinálat, mint a kereslet oly csekély 
ut, hogy alig köttetett üzlet. Egyik főoka 
het oktober 1-je, másfelől a vidéken most 
y javában a kukoricza törés. 

sSzüret. A kolozsvári szöllőhegyek- 
n a szőllő még annyira éretlen, hogy a 

osság még sehol sem határozott a szü- 
jére nézve. Különben Erdélyből még 

n sem kaptunk tudósitást a szüret 

désére nézve. Ugy látszik másutt is e 

etben szomoru állapotok uralkodnak. 

- Kolozsvármegye központi tisz- 

tegnap este barátságos társas vacsorára 
IIt össze a Stadlerkert napytermében. A 
zöntők sorát Gyarmathy Miklós al- 

humoros, szellemes pohárköszöntővel 
czigány zene mellett, vig han- 

közt éjfélig volt együtt a tisztikar. 

nek egy részét a sétatéri gyakorló és ver- 
senypályán, belépti dij nélkül f. hó 4-én va- 
sárnap reggel 7 órátó 8-ig és folytalólag d. 
e. 11 órakor tartja meg. Mely versenyre a 
K. A. C. tagjai a club versenyei iránt érdek- 
lődő nagyérdemü közönség és az öszes ko- 
lozsvári tanitézetek ifjusága tisztelettel meg- 
hivatnak. Kolozsvárt, a K. A. C. versenybi- 
róságnak 1891 évi szeptember hó 29-én tar- 
tott üléséből. 

- Meghivó. A m. k. t. e. közép- 
iskolai tanárjelőltek segély-egyesülete f. ok- 
tóber hó 8-án, szombaton d. u. 4 órakor tartja 
alakuló közgyülését a bölcsészeti kari 8 sz. 
tanteremben. Finály Gábor k. i. elnök Glük 
Ferencz k. i. titkár. - Ezzel kapcsolatban 
megemlitjük, hogy a tanárjelőltek ismerke- 
dési estélye ugyaznap este 8 órak lesz a Stad- 
ler-kertben. 

- A kolozsvári nemzeti szin- 
házbamn holnap megismétlik Rákosi Jenő 

darabját a ,Királynék harczá"-t. Pénteken 
és szombaton hangverseny lesz a szinházban. 

- Oktober 1. Ma van városunkban 
a költözküdés napja. Az utczák telve buto- 
rokat szállitó kocsikkal. Lakásban nincs szük- 

ség, mert majdnem minden utczában talál- 

ható még kiadó szállás. Az egyre épülő ál- 

lami épületek nagy konkurencziát csinálnak 
a kolozsvári házi uraknak. 

- Értesités. A kolozsvári fnői ke- 
reskedelmi tanfolyamra a jelentkezések - 
ide értve a fölvételi vizsgálatokat is - még 
folyó hó 10-ig elfogadtatnak. (Belmagyar- 
utcza 38. igazgatósági iroda.) A felügyelő 
bizottság határozatából az igazgatóság. 

- A szépitő-egylet javára egy 
forintos nyugtáikat kiváltották: Bartha Mik- 
lós, Barabás Arpád, Böjthe Máté, Andrassy 
Gábor, Jakab László, Kaukál János, Rácz 
György. Az egyesület választmánya a nemes- 
szivő adakozóknak hálás köszönetét nyil- 
vánitja. 

- Eljegyzés Grün Lázár kecsedi 
birtokos a napokban tartotta eljegyzését Klein 
Klementin kisasszonnyal Nyitrán. 

- A „Pesti Napló utján, majd- 
nem az összes hazai lapokat bejárta a hir, 
hogy id. Dániel Gábor Udvarhelymegye főis- 
pánja, le fog mondani állásáról. Illetékes 
helyről most arról értesitenek, hogy e hir- 
lelés valótlan. 

kis összekülömbőzés. - Egy 
Oláh-Topliczáról irja levelezőnk, hogy az 
ottani kaszinoban nehány szemita és keresz- 
tény uriember között egy zsidó nóta miatt 
egy kis összekülömbözés támadt, mely csak- 
nem végzetessé vállhatott volna, ha erélyes 
közbelépéssel elnem választják egymástól a 
harczoló feleket. 

- Fényes bál M.-Vásárhelytt. 
A marosvásárhelyi lóversenyeket fényesen fe- 
jezte be Knöpfler Elek és neje Máriaffy 
Máriskó termeiben tegnapra viradólag lefolyt 
táncestély, mely reggel 7 órakor is még tartott. 
A pezsgő kiapadhatlan, a buffiet gazdag volt. 
A tánczot gr. Bethlen Károly rendezte. Je- 
len voltak a házi ur és nején kivül, a házi 
ur anyja özv. Knöpfler Vilmosné, a házi ur 
növére Ugron Gáborné, br. Kemény Kálmán 
főispán és neje, br. Bánffy Polixena, br. 
Bánffy Zoltán és neje, gr. Lázár Jenő és 
neje, gr. Haller György és neje, gr. Bethlen 
Istvánné, br. Huszár Károly és neje gr. Ne- 
mes Mária, gr. Toldalagi Viktorné, Ugron 
Sándorné, Véér György és neje, gr. Vass 
dámné három leányával, Macskássy Ferencz- 

né, gr Hrundemann Julie, Tolnay Regináld 
és neje. br. Wesselényi Jenke, br. Rothenthal 
Józsei és neje, Pálfy Dénesné, br. Bánfy Jó- 
zefine, Macskássy István és neje, Máriafy 
Gabriella, Vladár Imre és neje br. Kemény 
Ilda. Elekes Pál táblai elnök, gr. Toldalagi 
László, br. Bálintitt József, gr. Lázár Nóra, 
gr. Toldalagi Elise, gr. Toldalagi Anna és 
Róza, gr. Lázár Berta és Róza, Ugron Ilona 
és Róza, Pálfy Josefine, Macskási Julie, gr. 
Bethblen Ilona, gr. Haller antonia, Tánczo- 
sok : Sényi huszárőrnagy, br. Karg kapitány, 
Strada főhadnagy, Baitner és Szyrmai tiszt- 
helyettesek, gr Toldalagi Zsigmond, gr. Lá- 
zár Kálmán és Árpád, Nagy István. Steger 
főhadnagy, gr. Teleky József, Macskásy An- 
drás, Ugron Zoltán, Ugron Miklós, ifj. Ele- 
kes Pál stb. 
- Jubiláló akadomikusok. Az 

akademia e hét végén ünnepli meg báró Vay 
Miklós, Pulszky Ferencz és Hunfalvy Pál 
félszázrados akademiai tagságának jubileumát. 
Az ünnepély a jubilálók kivánságára nem 
lesz nagyobb szabásu. Eötvös Loránd báró 
elnök és Szily Kálmán főtitkár egyszerüen 
csak átadják a jubilánsoknak az akademia 
üdvözlő iratát. 

- A renovált képviselőház. 
Nem a szellemét renováltár, csak a küleejé- 
be hoztak néminemü változatosságot. Elő- 
szőr is hét gázlámpát állitottak a bejáró elé, 
ugy, hogy a képviselőház most már nemcsak 
belül, hanem kivül is fog világosságot ter- 
jeszteni; hogy pedig odabenn nyugodtan foly- 
hassék a tanácskozás, bevonták a képviselő- 
ház előtt fektetett járdákat és kocsiutat asz- 
falttal, melyeken a járó-kelők léptei nem 
ütnek zajt s a lóvak patáinak halk dobogása 
is elhal. Belül pedig csupa gyönyörüség min- 
den. A székeket, ajtókat ujra lakirozták, el 
lenben a miniszteri székeket, ezeket nem la- 
kirozták, valószinüleg attól való félelmükben 
hogy valaki rájuk talál ülni az ellenzék so- 
raiból és a frissen mázolt széken - ott ra- 
gad. Erdekes ujitás, hogy a képviselők he- 
lyén a nevek most üveg alá foglalvák, mert 
a szolga szerint, mig csak névjegy volt ott, 

a képviselő urak mindig annyira befirkálták 
azokat, hogy sohasem lehetett kiokoskodni, 
ki melyik helyen ül. Most a nevek diszes 

bronzkeretben, üveg alatt ékeskednek, kellő 
óvásul az illető honatyáknak, hogy hová - 
ne üljenek 

- Mennyi vizet fogyaszt Bu- 
dapest? Ez év junius havában a főváros- 
ban összesen 2.289,502.933 liter szürt vi- 
zet fogyasztottak. Ebből a Duna balpartjára 
1.786,829 783 liter, a Duna jobbpartjára pe- 
dig 502,673.150 liter esik. Az év eleje óta 
összesen 13.264,850.799 liter szürött viz fo- 
gyott el. ; 

- Mélységbezuhant zarándok. 
Rómából távirják, hogy egy Tolens nevezetü- 
franczi lelkész a Róma-szállodában a felvonó 
gép nyitva levő ajtaját egy másik afjtóval 
összetévesztve, három emeletnyi magasságból 
lezuhant és szőrnyet halt. 
: - Marminezezer forintos eskü. 
Erdekes eset fordult elő a napokban a 
budapesti V. kerületi kir. járásbiróságnál, 
Egy végrehajtás foganatositása alkalmával 
30. 000 frt értékü bányarészvények foglaltat- 
tak le. Minthogy a részvények egy harma- 
dik személy tulajdonát képezték, ez ügyvéd- 
je utján igénypert inditott, a melyet eskü- 
től feltételezetten meg is nyert. Magtörtént 
azonban, hogy a kitüzött eskütételi határ na- 
pon a nyertes fél, - az ellenfél nagy 
örömére, nem jelent meg a birónág elött, a 
mi egyértelmü a pervesztéssel. A mint ké- 
söbb kitudódott, a nyertes fél azért nem je- 
lent meg, mert ügyvédje őt feledékenységből 
a kitüzött határnapról értesiteni elmulasztot- 
ta. Az ügyvéd, hogy helyrehozza hibáját, sie- 
tett az igazolás jogorvoslatával élni. Csakhogy 
előbb egy fogós kérdést kellett eldönteni. A 
végrehajtási törvény 97. §-a ugyanis azt ren- 
deli, hogy igényperekben igazolásnak helye 
nincs. Toth Aurél kir. aljárásbiró azonban, 
arra az álláspontra helyezkedve, hogy az es- 
kületétel már nem a perben, hanem annak 
jogerős itélettel való befejezése után történik 
helyet adott az igazolésnak. E határozat el- 
len a végrehajtató részéről felfolyamodás 
adatván be, a kir. tábla - az elsőbiróság 
végzésének megváltóztatásával - az igazo- 
lással élő igénylőt a fentebb emlittett §-ra 
hivatkozva, kérelméval elutasitotta. Most te- 
hát az ügyvéd mulasztását kliensének 30. 000 
forintja bánja. 

- Elaludt bizottság. A honfog- 
lalás ezr déves ünnepének megülése tárgyá- 
ban az első lépés Pest város törvényhatósá- 
gából indult ki. 1866-ban ugyanis Gerlóczy 
Károly akkori főjegyző inditványt tett egy 
10 vagy 25 tagu bizottság kiküldésére, mely- 
nek feladata lett volna véleményt előterjesz- 
teni az iránt, mely lépések és intézkedések 
lennének teendők, hogy a honalapitás ezre- 
dik éve nemcsak méltó fénynyel megünne- 
peltethessék, hanem annak emléke a késő 
utókor számára is megőrökitessék. A kikül- 
dött bizottság a következőkből állott: Szent- 
királyi Mór főpolgármester, Gerlóczy Károly 
főjegyző s h. tanácsaok, Cserhalmay Ferencz 
főszámvevő, Schmidlechner György, Kiss Ká- 
roly, Seregi Jósa, Thanhoffer Pál, Tavaszy 
Endre, Mayer István, Beliczay Imre, Sztupa 
György. Wallenfeld Károly bizottsági tagok. 

s a bizottság ezután 23 évig - aludt. 
- A kenyér tápláló ereje. Már 

Liebik arra figyelmeztetett, hogy a buza fi- 
nomra őrölése által sokat veszit erejéből; a 
lisztből pedig kiszitálva a foszfátok veszuek 
el, s igy a fehér kenyér a munkásoknak nem 
ajánlatos, minthogy az egyik főeledele, a 
táplálkozás nagy tényezője. Most Mv. Jates, 
egy angol chemikus, a nép számára irt kis 
füzetkében azt fejtegeti, hogy a munkásosz- 
tály, mely elég hust nem eszik, a barna ke- 
nyérnek adjon elsőséget A korpa a kenyér- 
nek legtartalmasabb reszét teszi, s a csontok 
és izmok fejlődését elősegiti, az idegrenszert, 
az agyat erősiti. Sates a legjobb lisztek kö- 
zé a magyar lisztet sorozza, melyhez még 
bőven lehet rozslizstet vegyiteni. 

- Orosz expediezió. Irkutzból ér- 
kező jelentések szerint Radlov arheologus tu- 
dományos expedicziója, melyet Oroszország 
szerelt fel, az Archon folyóig és Karakoru- 
mig, a mongolog császárjának székvárosáig 
hatolt elő, elért a Gobi pusztába és felku- 
tatta Dél-Chengait, hol runairást, régi fél- 
dombormüveket találtak. Radlov Pekingen át 
tér vissza, mig az expediczió egyik tagja, 
Jadrinzew a gyüjteményekkel Kiachtába megy. 
-A déli vasut bérbeadása. 

Bécsből távirják: A kormány a déli vasut 
osztrák vonalait bérbevenni szándékozik. Az 
egyedüli nehézség abban áll, hogy az olasz 
kormány köteles a társulatnak az annak ide- 
jén megváltott olasz vonalokért 18.000,000 
frt évi járadékot fizetni. A kormány vona- 
kodik azonban az olasz kormánynyal ily ma- 
gánjog viszonyba lépni és azon van, hogy 
az erre vonatkozó egyezményt más megfelelő 
alakba öntse. Rothschild, a párisi czég főnö- 
ke maágra vállalta, hogy a két kormány közt 
ez irányban közvetitse a megállapodást. 

- Iszákosok gyógyintézete. 
Berlinből távirják : A porosz egészségügyi 
hivatalnokok egyleteinek közgyülése elhatá- 
rozta, hogy az iszákosság elleni törvényja- 
vaslathoz inditványt terjeszt elő, mely szerint 
az iszákosságra kiszabott büntetést nem he- 
lyesli, de azt kivánja, hogy az iszákos épp 
ngy, mint az elmebeteg, orvos meghallgatása 
mellett gondnokság alá helyeztessék. Az iszá- 
kosok gyógyintézetét orvosok vezetése és az 
állam felügyelete alá kellene helyezni. 

A branyiszkói hős fia a 
48-as kiállitáson. A vitéz Gouyon Ri- 
kárd tábornoknak, a branyiszkói hősnek fia 
gróf Gouyon Edgár látogatta meg Budapes- 
ten a szabadságharcz emlékeinek kiállitását, 
a melynek minden terme bővelkedik a Gouyon 
hőstetteire vonatkozó emlékeiben. Gouyon az 
atyjáról kiállitott arczképeket igen hüeknek 
találta a mit különen bizonyithat gróf 

l Gouyon Edgámak rindkivüli hasonlatossága 

]is a hős tábornok arczképeihez. GrófGonyon 
Edgárd megigérte, hogy atyja magyar tá- 
bornoki egyenruháját s a tőle maradt egyéb 
emlékeket beküldi a kiállitásra. - Szabad- 
ságharczunk angol származásu hősének fia 
borsodmegyei birtokán lakik. Halász Olivér 
beküldte Dabasról azt a Kossuth Lajos arcz- 
képét, a mit Kossuth Lajos fia Kossuth Fe- 
rencz festett. Kossuta Lajos a fiaatyja Kos- 
suth László dbasi sirja gondozójának, a már 
elhunyt Halász Gézának ajándékozta s tőle 
örökölte azt Halász Olivér. 

Szerkesztő üzenete. 
V. honvédezredesre vonatkozó közlemény iróját, 

kérjük sziveskedjék holnap reggel e lap szerkesztőségé- 

ben megjelenni. - Z Gy. urnak B Hunyad. Tudósitása 
oly későn jött, hogy már nem tudtuk használni. Jövöre 

kérjük, ha valamelyes dolog előadja magát, azonnal ér- 

tesiteni a lapot. 

IRODALOM. 
„A hivek", Leon Tinseau regénye ké- 

pezi az ,Egyetemes Regánytár" jelen, ha- 
todik évfolyamának befejezését. 108 ,piros" 

kötet jelent meg eddig Singer és Wolfner 

által kibocsátott Egyetemes Regénytárban: 

egész könyvtár mely egyesiti magában a 

hazai és külföldi regényirodalom javát az 
utolsó években. Tinseau müve méltán sora- 

kozik a megelőzökhöz. A franczia akadémia 

megkoszoruzta ezt a regényt, mely ugy me- 

séjére, mint styljére nézve magasan áll az 
ujabb irodalom számos termékei fölött. A 
cselekmény eleitől végig érdekfeszitő és egy 
fiatal elszegényedett nemes életpályáját tár- 

gyalja, aki a munkában keresi az igazi ne- 

mességet. Szeret egy nőt aki viszonozza ér- 
zelmeit, de nem lehetnek egymáséi, mert ut- 
ját állja a nő dusgazdasága Az itju végre 

megszerzi munkája révén, a mit a sors elvett 
tőle és a szerető szivek egyesülnek. Szám- 
talan érdekfeszitő jelenet, melyben a franczia 
fővárosi és vidéki élet kitünően van ecse- 
telve, megkapó olvasmánnyá teszik Tinseau 
regényét. - A diszes kötet ára 50 kr. 

Sorsolás 
Az. Erd. r. méhészegylet t. tagjai kö- 

zött évenként méhészeti eszközök- és méz- 
ből sorsolást szokott eszközölni, mit ez évben 
is szept. 12-én tartott választ. gyülésen ejtett 
meg. A sorsolás tárgyait képezik: méhcsalád 
kaptárral, üres kaptár, keretfogó, lépes méz 
és pergetett méz. Ez utóbbiak között van 
igen tisztele Sötér Kálmán méhészeti iró, 
nagybirtokos és egyletünk kiváló tiszteletbeli 
tagjának szivességéből egyletünk számára ado- 
mányozott fehér szinmézbőlis 6 félkilós üveg- 
gel. Ismételten is felhivjuk t. tagtársaink fi- 
gyelmét azon körülményre, hogy a kisorsolt 
tárgyak f. 1891. év decz. 31-ig elviendők, 
mert az ezen idő tartama alatt el nem vitt 
tárgyak az egylet tulajdonába esnek vissza. 
A nyert tárgyak szerkesztőségünk vagy az 
egyleti titkári hivatal utján fognak kiszol- 
gáltatni, ezért kérjük az érdekelteket, hogy 
ide fordulni sziveskedjenek. A sorsolás ered- 
ményét az alábbiakban közöljük: 

A nyeró tárgy 3 
A nyerő neve . 

megnevezése 

z 
1 1 kaptár családdal 1 Bartha F. T.-Fűred 50 

2 1 kaptár mézzel 2 Tichy Gy. N.Várad 805 

3 n " 20 Szabó J. I. Sz. Fencs 724 

4 1 keretfogó 2 Dr Csiki V. Kolozsvár 21 

5 2 keret méz 2 Rosenherger M. Gyalu 65 

6 n 1 Bárány M Sz.-Ujvár 47 

7 n 20 Naláczy G. Gy Telke 62 

8 n 1 Todorán E Sz. Ujvár 804 

9 1 kg. méz 1 Bodor L. Kolozsvár 933 

101,, , 2 Temesvári P. Bhegyes 808 

-
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1 Kopár K Sz-Ujvár 804 
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121,, 100 Br. Bánffy E. Kolozsv. 20 
1ölen 1 Szellman Győző Pécs 752 
141 , p 1 Páll D. Szamosujvár 594 
jölp 2 Csizér Ákos Deés 131 
16 né 2 Méhes B. Cs. Szomorja 508 

17 n 20 Br. Bánffy D. Kolozsv. 37 

1811 ,„, 1 Kovács D. Oroszhegy 945 

19 1 , 1 Molnár I. Sándorfalva 5834 

20 fél kg. Sötér f. méz 2 Wider J. Kolozsvár 8 

21 n " n lI1Tóth T. Kolozsvár 962 

22 n n 1Suciu L. Sz.-Ujvár 711 

23 n „20 Gebhardt D. Kolozsv. 8 

24 ,,, , n 1Schilling O. Sz. Ujvár 678 
25 „p " 20 Gazd. tan. K -Monostor 230 

26 fél kg. méz 1 Ifj. Turtsa L Szujvár 821 

27 1 Novák A Sz.-Ujvár 573 

25 , np 20 Hosszu Teofil Mocs 76 

29 p 2 Kovács K. K-Vásárh. 410 

ö0 20 szoboszloy K. segesv. 57 

31l „, nnn 2 Rosenberger M. Gyalu 656 
82 n 1 Knipfler E Budapest 392 

33,, nn 1 Komsa Sándor Véza 899 

344, „ 1 Iykovics B. B Luhi 308 

85 p 2 Csere Lajos Kurtakeszi 958 

ldegenek Kolozsvárt. 
(Szeptember 80) 

Központi szálló. 

Sebesi György hivatalnok Besztercze, Novák La- 
jos Szujvárt, Voith Gergely magányzó, Deés, Kirsehner 

János utazó Késmárk, Kristóf Vinkel Frankfurt Lidel 
Ferencz Budapest, Czimermann Vincze Kolozsvárt, 07- 

mos Felix Budapest, 

Nemzeti szálló. 
Bökl Dániel utazó Bunapest, dr Popu Sándor 

ügyvéd Bánát, dr Virág László ezredorvos Debreczen 
dr. Gross Frigyes ügyvéd Sz Keresztur, Holbok Ede 
gazdász felső Szokony. 

; Hungária szálló. 

Dr. Farczádi József ügyvéd Bpest Hochmeister 

Arthur hivatalnok Brassó, Gál János jogász, Wendel Já- 

nos kereskedő N-Szeben 

Törökfő szálló. 

pPéterfíy Károly ref pap Pusztakamarás, Ganz- 
fried Árnold kereskedő Miskolcz, Kleinberger Herman 
Arankut, Kleinberger Emil Nagy Almás. 

Bilázinli szálló. 

Harmath Jánosné birtokos A, Jára, Pap László 
lelkész Kis Kereszt, Mark Jakab Berkes, Takáts Ist. 
vánné Bpest, Dávid Jánosné birtokos A Jára. 

Erzzébet szálló. 

Szabó Károly mérnök N. Szeben, Kulmann J. 

Wasiner H utazók Bécs, Sonenfeld H. utazó Bpest, 

Hunrer Antal utazó Kassa 

LEGUJABB. 
(Az Elenzék" eredeti távírata) 

Tisza N.-Váradon. 

Budapest, okt. 1. 

Tisza Kálmán mégis megszólalt s 
ha nem is beszámolóképen, de toaszt 
alakjában nyilatkozott meg. 

A banketten száznál többen vet- 
tek részt. Az első fogás után Tisza 
Kálmán nagy érdeklődés között szó- 
lalt fel. 

Beszéde elején visszapillantást ve- 
tett lemondása okaira. 

Kijelentette, hogy Kossuth Lajos 
ismeretes levele után, még ha tett 
volna is igéretet a honosság iránt, 
még akkor eem érezte volna magát 
kötelezettnek a lemondásra. 

Azonban lemondását nagyon kő- 
nyitette azon tudat, hogy azállamház- 
tartásban sikerült az egyensulyt hely- 
reállitani. 

Azország kormánya nézete szerint 
kipróbált hazafiak kezébe van letéve. 

Bizik a szabadelvü párt biztos tömör- 
ségében, hogy az helytt fog állani min- 
dg az ellenzékkel szemben. 

Elitélőleg nyilatkozott az obstruk- 
eziókról. 

Az ország biztosságát a parlamen- 
tárizmus egézséges müködése biztosítja. 

A kisebbség eljárása habár a par- 
lamentárizmust veszélyezteti, minden 
hazatinak pártkülömbség nélkül 
kötelességévé teszi, küzdeni ez ellen 
és éreztetni, hogy a nemzet ezen el- 
járását nem türi. 

A legközelebbi választások alkal- 
mával kötelessége lesz a választóknak 
éreztetni ezt. 

Sujtani kell azokat, a kik a nem- 
zet legdrágább kincsével, alkotmásyos 
szabadságával visszaélnek. 

Boulanger öngyilkossága. 

Brüssel okt. 1-én. 

Boulanger a hirneves franczia tá- 
bornok Ronnemaine asszony volt ked- 
vese sirján tfőbe lőtte magát. 

Budapest, okt. 1. 
Tegnap a késő esti órákban a kö- 

vettező távirstott vettük: Nagy sen- 
záczót kelt egész Budapesten, hogy a 
Magyar Hirlap" minden utcza sarkon 
ezr.vel osztogatott nyomtatott közlés- 
ben tudatja, hogy ,a Paragon Anoncz 
Limitid"-tól, mely monopoliummal bir 
a lapoknak a vasut állomásokon való 
eláruntására, értesitést kapott, hogy a 
társaság a „Magyar Hirlap" elárusitá- 
sát az összes állomásokon beszünteti. 
Ezért a lap kiadóhivatala tudatja, hogy 
az állomásokon mától kezdvesaját meg- 
bizottjaival ingyen fogja osztogatni a 
lapot mindenkinek. 

a........ 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARNX MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Franczia nyelvtanitás. 

Még nehány szabad órával rendelkezvén, 
bátorkodom a t. közönség figyelmét felhivni, 
hogy a franczia nyelvet gyakorlatilag és el- 
méletileg oktatom. 

Becses ajánlatokat kérem kül-magyar 
utcza 2 sz. alá czimezni. 

Grimmer Bálint. 
(1-1) 
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MEGHIVÓ. 

KÖZMŰVELŐDÉS: IRODALMI ÉS MŰNYOMDAI 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

1891. évi október hó I5-én, dólután 4 órakor 

rendkivüli közgyülést 
é tart, melyre a részvényesek ezennel meghivatnak. 

Napirend: 

1. Négy igazgatósági tag helyének betöltése. 
z. A szabályszerüen lelépő felügyelő-bizottsági tagok meg- 

választása. 

3. Inditványok. 

Kolozsvár, 1891. szeptember 30. 

e 

AZ IGAZGATÓSÁG. 

s. A közgyülésen az alapszabályok 13. §-a értelmében csak azon 
részvényesek jelenhetnek meg és birnak szavazati joggal, kik ( 
részvényeiket a közgyülés előtt legalább 8 nappal a társaság G) 
pénztáránál (beltorda-utcza 1. szám) letették ás yigazoló je- 
gyet nyertek. 04. (1-1) 

eeseeeeeseeese al ees 

GAeee 

nagyobb mennyiségü 

urral Maros-Szt.-Györgyön, u. p. Maros-Vá- 
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i szép finom, különböző fajtáju alma 

Értekezhetni: ott heytt, VARGA GYULA kertész 

ié 

sl. á 
: 

I
 

A csucsai vasúti állomástól 1 és fél 

órára fekvő 

tu szai ős-bükk erdőből termelhet 
mintegy: 

45 ezer darab vasúti talpfa, 
9000 üm?. hasáb tüzifa és 2000 

üm'. dorong tüzifa eladó. 
Értekezhetni: 

se- Báró GYÖRFFY PÁLLAL Krasznán. -e 
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FINOM DIVAT-ÜZLET FOTÉR, GR. TELEKY-HÁZ 
KOLOZSVÁRTT. 

Engedve a többfelől hozgoztatott azon óhajtásnak, hogy üzletemet tovább folytassam, van szerencsém az igen 

tisztele nagyérdemü közönségnek jelenteni, hogy elhatároztam - hatósági engedély mellett 

egy merőben uj DIVAT-ÜZLETET nyitni 
: és pedig régi helyiségemben. előbbi solid elvem szeriat szabott ár mellett. 

Uj üzletem a kor igényeinek megfelelőleg lett berendezve; ugy, hogy a főváros hason üzleteivel ugy ujdon- 

ság, mint olcsó árak, valamint selid kiszolgálás tekintetében is a versenyt kiállja. 

Hogy divat-üzletem teljes legyen: finom kész női öltönyökkel is elláttam, valamint megrendelésre 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök. - Ruha ymogrendelésnél egy jól álló de- 

kiváló tisztelettel 

női ruhák elkészittetését a legutolsó divat szerint elvállalom; ennek vezetésével előnyösen ismert volt hely- 

beli kereskedő MERZA GERŐ urat nyertem meg, ki e szakmában tökéletes jártassággal bir. 

rék és az alj előmérete beküldése elégséges. 

Az eddigi irányomban tanusitott szives pártfogást uj vállalatomhoz továbbra is kérem 

876. 7- 10) 

A volt MERZA GERŐ-féle ü 

Gámenézy János. 
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ől nagy raktár. franczia mosó Earchentok, Fánelek, Vászon, öhifon, asztamemüsk és nagy k kendó kből nagy 

zletben (Főtér) 
HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT 

VEGELADÁS 
ÁRIEGYZÉKEINEK RÖVID KIVONATA. 

Duplaszéles kelmék: Jaguettek és Mantilleok: 

1) ezelőtt 85 kr., . most 40 kr. ezelőtt 16 frt, . most 7 frt 50 kr., 
). lírt,,...... , ; 18 frt,... 9, 650, 

33) l1ft0kr, . p ,1 20 frt,),,.., 11, 
41) 1 írt 60 kr, . , 90, y 4 frt,. 13, 

60) 2 frt,. most 1 frt 25 , , 34-40 frt, . 20, 
7) 2 frt 30 kr, , 1, 40, Esőköpenyek félárom. 
8) 2, 40, , I, 50 , Mimalaya-kendők félárons. Piüohök és diszekből. 

Himalaya kelmékből egyes ruhák féláron. - Berliner kendők féláron alul - Moesó 
barchettek, Kassánok, diszek féláron. I 

905. (1-x) 

Nyomaatott Magyary Mihály könyvnyonadájában Kolozsvártt, belközép-utcxa 33. szám. 

; .k 
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Tisztelettel kelértesttjük a a n. é. közönséget, hogy 

* Hadfelszerelési és egyenru házati 
intézetünket 

folyó évi október hó 1-én 
a Belmonostor-utcza 20. sz., volt Korbuly-féle kázta 

,Radouie" épülettel szambe tesszük át. 
Intézetünkben egyenruházati czikkeken kivül mindenféle 16. 

szerelvények, vadász- és vivó eszközök; továbbá fe.[ 
hérnemü, nürnbergi, tollett czikkek és diszmű tár 

g)ak nagy választékban kaphatók. 

i Tartalékos tisztek és egyévi önkéntesek játányosan 
tetnek fel. 

Midőn a n. é. közönség további becses pártfogását t 
vagyunk kiváló tisztelettel 

Csiss. és kir. udvari gyár 

Ifj Swatosch Tamás és Krausz Adolf és u 
hadfelszerelési és egyenruházati intézet Kolozsvártt. 

ü; kávéház Kolozsvártt 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, hog 

a Trencsiumtéren, 
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Kávéházat és özukrászat 
rendezek be, a mely 
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október hó 1-én nyillik meg. 
A kávéházban kitünő italok és sütemények lesznek . ; 

denlor kaphatók. 

A nagyérdemü közönség szives látogatását kéri ( 

CSATH KÁROLY 
czukráss. 

O 800 C .m 30 

897. (3-10) 

ö000000 

a eesmoe eesmmmm 

Gyögyszertál 
herestetik bérletre 

egy törekvő és szakavatott 

FIATAL GYÖGYSZERÉSI 
számára, 

ki jó ajánlatai melleitt elegendő óvadá 
kal is rendelkezik. al 

Későbbeni vétel nincs kizárva 
vagy- Ajánlatokat elfogad: id. MiSS ELBACHER 

a zkmzzsemesszsm. 
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RENDES SZIDOR és TESTVÉRE 
ajánlja 

a költözködési idényre 

FÜGGÖNY és SZÖNYEG gyári raktárát 
Tapestrie szónyegek 1 forint 60 krajczárért méterenként 

Jutte szőnyegek 20 krtól fejebb. - Spárga szőnyegek 60 krtól feljebb. 
Smyrna szónyegek mindenféle nagyságban. 
Velvet szőnyegek méterenkint és egészben, különféle nagyságban. 
Salon-, ebédlő-, fali- és ágyszőnyegek a legjobb minőségben. 
Csipke- és Szövet-függönyök, Storok igen jutányos árban, óriási választékban kapható 

Tunis-függönyök, párja 3 frt 40 kr. l 

Egyszersmind ajánija legkiválóbb ujdonságait divatkelmékből, Confectióból, namt 

Női-ruha készitő műtermemben készülő ruhák minden időben me 
tekinthetők. 


